
  
 

  

  

П
од

п.
 и

 д
ат

а 

 
И

нв
. №

 д
уб

л.
 

 
Вз

ам
. и

нв
. №

 

 
П

од
п.

 и
 д

ат
а 

12
.0

9.
20

14
 

И
нв

. №
 п

од
л.

 

26
79

 

  Копировал Формат А4 
 

 
 
 УТВЕРЖДАЮ 
 Директор OОО «НИКОЛЬ»

Ю.С.Кольцов

  "____" _____________2014 г. 

   
 
 
 
 
 
 
 
 

Манипулятор шаровой оптический 
МШО-50 

 
Руководство по эксплуатации 

 
НГТП.468317.034 РЭ  

 
 

 
 
 
 
 



П
ер

ви
чн

ое
 п

ри
ме

не
ни

е 

Н
ГТ

П
.4

68
31

7.
03

4 
 

Сп
ра

во
чн

ый
 №

 

 

  

П
од

п.
 и

 д
ат

а 

 

И
нв

. №
 д

уб
л.

 

 

Вз
ам

. и
нв

. №
 

 

  №23315/11-219  
от 24.02.15 

 

П
од

п.
 и

 д
ат

а 

12
.0

9.
20

14
 

 

     
НГТП.468317.034 РЭ      

Изм Л № докум. Подп.  Дата 

И
нв

. №
 п

од
л.

 

26
79

 

Разраб. Алешкина   
Манипулятор шаровой  

оптический  МШО-50 
 

Руководство по эксплуатации 

Лит. Лист Листов
Пров. Федурова   О1   2 28
     
Н.контр. Буравицкая   
Утвердил -   

Копировал Формат А4

СОДЕРЖАНИЕ  
 

 Лист 
   
 1 Описание и работа 4 
 2 Использование по назначению 7 
 3 Техническое обслуживание  13 
 4 Текущий ремонт 14 
 5 Хранение 15 
 6 Транспортирование 15 
 7 Утилизация 16 
 Приложение А (справочное)  Шифр МШО-50 17 
 Приложение Б (справочное)  Иллюстрации 18 
  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
   



  
 

  

  

П
од

п.
 и

 д
ат

а 

 
И

нв
. №

 д
уб

л.
 

 
Вз

ам
. и

нв
. №

 

 
П

од
п.

 и
 д

ат
а 

12
.0

9.
20

14
 

И
нв

. №
 п

од
л.

 

26
79

 

     
НГТП.468317.034 РЭ 

Лист
     

3 Изм Лист № докум. Подп. Дата 
  Копировал Формат А4

Настоящее руководство по эксплуатации (РЭ) предназначено для использования 
при эксплуатации и техническом обслуживании манипулятора шарового оптического 
МШО-50.ХХХХ  НГТП.468317.034  (далее – манипулятор). Расшифровка обозначения 
манипулятора приведена в приложении А. 

Приведенные сведения необходимы для правильной и безопасной эксплуатации 
манипулятора, в том числе использования по назначению, техническом обслуживании, 
хранении и транспортировании. 

К эксплуатации и обслуживанию манипулятора допускаются лица, ознакомившие-
ся с настоящим руководством по эксплуатации и имеющие удостоверение на право работ с 
электроустановками напряжением до 1000 В. Обслуживающий персонал должен иметь 
квалификационную группу не ниже III. 
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1 ОПИСАНИЕ И РАБОТА 
 
 

1.1 Назначение манипулятора 
 
Манипулятор предназначен для управления курсором в составе автоматизирован-

ных рабочих мест (АРМ), пультов управления и приборов систем управления различного 
назначения. 

Манипулятор предназначен для эксплуатации в условиях для групп исполнений 
1.1, 2.1.1, 2.1.2, 2.2.1, 2.3.1, 2.3.3, 3.1.1 по ГОСТ РВ 20.39.304-98 климатическое исполне-
ние О по ГОСТ 15150-69. 

Манипулятор предназначен для эксплуатации в условиях: 

- температура  окружающего воздуха от минус 50 °С до плюс 70 °С; 
- относительная влажность воздуха до 100 % при плюс 50 °С; 
- атмосферное давление от 80  до 300 кПа (от 600 до 2280 мм  рт.ст.). 
 
 
 
1.2 Технические характеристики 
 
1.2.1 Электрические характеристики манипулятора приведены в таблице 1. 

Таблица 1 – Электрические характеристики манипулятора 

Наименование 
 параметра 

Значение параметра для варианта исполнения 
МШО-50. 

11ХХ 
МШО-50.

12ХХ 
МШО-50.

13ХХ 
МШО-50.

21ХХ 
МШО-50. 

22ХХ 
МШО-50.

31ХХ 
МШО-50.

32ХХ 

Напряжение  
питания, В  5,00 ± 0,25 

Выходной 
интерфейс  PS/2 USB 

квадратурный выход 
и PS/2 

Количество 
каналов 1 2 2* 1 2 1 2 
Наличие гальва-
нической развяз-
ки есть есть есть нет есть нет есть 
Потребляемая 
мощность  
не более, Вт 1 1,3 

квадратурный –  2,5
PS/2 – 1  

* - переключение каналов передачи данных осуществляется внешними сигналами с 
напряжением постоянного тока 27 В ± 10 % 
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1.2.2 Конструктивные характеристики манипулятора приведены в таблице 2. 
Таблица 2 – Конструктивные характеристики манипулятора 

Наименование 
 параметра 

Значение параметра для варианта исполнения 
МШО-50. 

Х11Х 
МШО-50.

Х12Х 
МШО-50.

Х13Х 
МШО-50. 

Х14Х 
МШО-50.

Х25Х 
МШО-50.

Х36Х 

Количество 
клавиш 3 0 5 3 
Диаметр шара, 
мм 50,8 
Масса, не более, 
кг 0,5 0,6 0,6 0,5 0,7 0,5 
Габаритные  
размеры, мм 116х92х55 130х130х58 116х100х55 89х86х54 146х92х56 126х92х56
Габаритный  
чертеж (рисунок
приложения Б) Б.1 Б.2 Б.3 Б.4 Б.5 Б.6 

 
1.2.3 Усилие нажатия кнопок – от 3 до 4 Н. 
1.2.4 Усилие вращения шара манипулятора имеет регулировку. Диапазон 

регулировки составляет: 
− начальное усилие не более 0,4 Н; 

− конечное усилие не менее 1,7 Н.        
 
 
 
1.3 Устройство и работа 
 

1.3.1 При вращении шара манипулятора оптические датчики определяют 
направление и скорость его перемещения, преобразует эти данные в информацию для 
перемещении курсора. Эта информация поступает в контроллер манипулятора и 
передается в компьютер. 

1.3.2 Кнопки манипулятора выполняют общепринятые функции «левой», 
«средней», и «правой» кнопок манипулятора типа «мышь» IBM PC (у манипулятора 
варианта исполнения МШО-50.ХХ4Х кнопки отсутствуют). 

В двухканальных манипуляторах вариантов исполнения МШО-50.Х2ХХ переключение 
каналов передачи данных осуществляют кнопками «К1» и «К2», при этом включается ин-
дикатор выбранного канала. При подключении манипулятора к одному каналу передачи 
данных после подачи питания или перезагрузке компьютера манипулятор автоматически 
настраивается на работу по подключенному каналу. 
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В двухканальных манипуляторах вариантов исполнения МШО-50.Х3ХХ  выбор ак-

тивного канала передачи данных осуществляют подачей управляющих сигналов со сле-
дующими характеристиками:  

− напряжение постоянного тока  27 В ± 10 %;  
− ток до 20 мА.  
Активный канал определяют по включенному индикатору «Ch1» или «Ch2». При 

отсутствии управляющих сигналов манипулятор автоматически настраивается на работу 
по первому каналу. 

1.3.3 Для исключения случайных перемещений курсора из-за перемещения шара 
во время воздействия вибрации или ударов манипуляторы оснащены тремя оптическими 
датчиками «поднесенной руки», расположенными вокруг шара. При перекрывании хотя 
бы одного датчика рукой манипулятор переходит в активный режим и передает 
перемещения шара в компьютер. Отсутствие сигналов с датчиков трактуется как 
отсутствие оператора и в этом режиме информация о перемещениях шара в компьютер не 
передается.  

Работа кнопок манипулятора не зависит от наличия сигналов от датчиков. 

1.3.4 Датчики «поднесенной руки» можно отключить. 
Манипуляторы вариантов исполнения МШО-50.2ХХХ и  МШО-50.3ХХХ имеют 

функцию дистанционного отключения датчиков «руки». 
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2 ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ПО НАЗНАЧЕНИЮ 
 
 

2.1 Эксплуатационные ограничения 

2.1.1 Кабели для подключения внешних цепей к каналам передачи данных 
должны быть экранированные, и их длина не должна превышать 3 м. Поперечное сечение 
жил проводов должно быть не менее 0,07 мм2. 

2.1.2 Не допускается воздействовать на лицевую поверхность манипулятора 
тяжелыми и остро-режущими предметами. 

2.1.3 Для обеспечения безопасной работы с манипулятором необходимо 
соблюдать «Межотраслевые правила по охране труда (правила безопасности) при 
эксплуатации электроустановок» ПОТ РМ-016-2001, РД-153-34.0-03.150-00 и раздела «К» 
«Техники безопасности при работах с радиоэлектронным оборудованием». 

 
 
2.2 Подготовка манипулятора к использованию 

2.2.1 Распаковать манипулятор и очистить его от упаковочных материалов. 
Провести внешний осмотр манипулятора и убедиться в отсутствии внешних 
повреждений. 

2.2.2 Проверить комплектность манипулятора в соответствии с паспортом 
НГТП.468317.034 ПС. 

2.2.3 Установить манипулятор на предназначенное для него место и закрепить. 
Для всех манипуляторов, кроме варианта исполнения МШО-50.ХХ4Х (без лицевой 
панели), необходимые для установки крепежные элементы входят в комплект поставки 
манипулятора. 

2.2.4 Произвести монтаж внешних цепей на ответные соединители в  
соответствии с таблицами 3 и 4, учитывая вариант исполнения манипулятора. Нумерация 
контактов соединителей манипулятора приведена на рисунке Б.7 приложения Б. 

Рекомендации к монтажу внешних цепей: 

− провода сигналов X+, X–, Y+, Y–, DATA и CLK должны быть проложены ви-
тыми парами с проводами GND и помещены в заземляемый экран; 

− провода сигналов DN+ и DN– должны быть проложены витой парой; 

− провод питания + 5 В должен быть проложен витой парой с проводом GND; 

− все провода должны быть помещены в заземляемый экран. 
2.2.5 Подключить к вилкам манипулятора соответствующие ответные 

соединители. 
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Таблица 3 – Назначение цепей одноканальных манипуляторов 

Наименование 
 соединителя 

Номер 
контак-

та 

Назначение цепи для вариантов исполнения 

Ответный 
соединитель МШО-

50.11ХХ
МШО- 

50.21ХХ 
МШО- 

50.31ХХ 

Х1  
вилка  

РСГ19АТВ 
АВ0.364.047ТУ 

1 GND GND GND 

Розетка  
РС19АТВ 
с кожухом 

АВ0.364.047ТУ

2 DATA – DATA 
3 CLK – CLK 
4 Корпус Корпус Корпус 
5 – Поворот оси 0 Поворот оси 0 
6 – Поворот оси 1 Поворот оси 1 
7 +5 B +5 B +5 B 
8 – – Квадр.вых /PS2 

9 – Выкл. датчиков 
«руки» 

Выкл. датчиков 
«руки» 

10 – – – 
11 – DN+ – 
12 – DN– – 
13 – – X+ 
14 – – X– 
15 – – Y+ 
16 – – Y– 
17 – Левая кнопка* Левая кнопка* 
18 – МАСШ/ 

Средняя кнопка*
МАСШ/ 

Средняя кнопка* 
19 

– Правая кнопка* 
Правая кнопка/ 

режим. 
квадр.вых* 

П р и м е ч а н и е  
1  * – общий контакт GND. 
2  Контакты с неуказанными назначениями цепей не используются и должны оста-

ваться не подключенными к внешним цепям. 
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Таблица 4 – Назначение цепей двухканальных манипуляторов 

Наименование 
 соединителя 

Номер 
контакта 

Назначение цепи  
для вариантов исполнения Ответный 

соединитель 
МШО-50.12ХХ МШО-50.13ХХ 

Х1 (канал 1) 
вилка РСГ7АТВ 
АВ0.364.047 ТУ

1 GND GND 

Розетка  
РС7АТВ с кожухом

 АВ0.364.047 ТУ 

2 DATA DATA 
3 CLK CLK 
4 Корпус Корпус 
5 –   +27 В включение 1 к. 
6 –   – 27 В включение 1 к. 
7 Питание + 5 В Питание + 5 В 

Х2 (канал 2) 
вилка РСГ7АТВ 
АВ0.364.047 ТУ

1 GND GND 

Розетка  
РС7АТВ с кожухом

 АВ0.364.047 ТУ 

2 DATA DATA 
3 CLK CLK 
4 Корпус Корпус 
5 –   +27 В включение 2 к. 
6 –   – 27 В включение 2 к. 
7 Питание + 5 В Питание + 5 В 

 
 
 

2.3 Использование манипулятора 

 
2.3.1 После подключения манипулятора к рабочему месту оператора и подачи 

напряжения питания, манипулятор готов к работе  
В двухканальных манипуляторах вариантов исполнения МШО-50.Х2ХХ и 

МШО-50.Х3ХХ должен включиться индикатор активного канала.  

2.3.2 При вращении шара манипулятора курсор на экране монитора 
перемещается в направлении движения шара. Кнопки манипулятора выполняют 
общепринятые функции «левой», «средней», и «правой» кнопок манипулятора типа 
«мышь» IBM PC (у манипулятора варианта исполнения МШО-50.ХХ4Х кнопки 
отсутствуют). 

2.3.3 Усилие вращения шара манипулятора осуществляется гайкой  
фрикционного механизма (см. рисунок Б.8 приложения Б.)  Поворот гайки по часовой 
стрелке увеличивает усилие необходимое для поворота шара, против часовой стрелки – 
уменьшает. 
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2.3.4 Датчики «руки» (п.1.3.3), расположенные по окружности вокруг шара, 
реагируют на любые непрозрачные объекты. Максимальное расстояние зависит от 
оптических свойств (цвета) поднесенного к ним объекта и составляет от 20 до 60 мм. 

2.3.5 При необходимости датчики «руки» манипуляторов всех вариантов 
исполнения кроме МШО-50.ХХ4Х (без лицевой панели) оператор может отключить 
следующим образом: 

− нажать и держать в нажатом положении все три кнопки манипулятора;  

− провернуть шар манипулятора вверх не менее чем на 0,5 оборота; 

− привести  все три кнопки манипулятора в исходное положение. 
Обратное включение датчиков «руки» осуществляется по тому же алгоритму. Состояние 
датчиков сохраняется при отключении питания манипулятора. 

2.3.6 Датчики «руки» манипуляторов вариантов исполнения МШО-50.21ХХ и 
МШО-50.31ХХ можно отключить дистанционно, подавая на контакт 9 вилки Х1 
управляющий сигнал в соответствии с таблицей 5. 
 
Таблица 5 – Управляющие сигналы для переключения состояния датчиков «руки» 

Логический  уровень на входе «выкл. Датчиков « руки» 
(контакт 9 вилки Х1) Состояние датчиков «руки» 

1 включены 
0 выключены 

П р и м е ч а н и е – логический уровень «1» соответствует напряжению от 4,0 до 
5,5 В, уровень «0» – менее 0,5 В. Неподключенный вход соответствует логическому  
уровню «1». 
 

ВНИМАНИЕ! При использовании оператором прибора ночного видения 
(ПНВ) датчики «руки» должны быть в обязательном порядке выключены! 

2.3.7  Для манипуляторов вариантов исполнения МШО-50.21ХХ и МШО-
50.31ХХ возможна настройка пространственной ориентации координатных осей. 
Параметры настройки приведены в таблице 6. 

 
Таблица 6 – Управляющие сигналы для настройки пространственной ориентации коорди-
натных осей 

Логический уровень  
на входе «Поворот оси 0» 

(контакт 5 вилкиХ1) 

Логический уровень 
на входе «Поворот оси 1» 

(контакт 6 вилкиХ1)
Вариант ориентации  

(рисунок Б.9 приложения Б) 

1 1 верх
1 0 влево
0 1 вправо
0 0 вниз

 
П  р и м е ч а н и е – понятие логического уровня представлено в примечании таб-

лицы 5. 



  
 

  

  

П
од

п.
 и

 д
ат

а 

 
И

нв
. №

 д
уб

л.
 

 
Вз

ам
. и

нв
. №

 

 
П

од
п.

 и
 д

ат
а 

12
.0

9.
20

14
 

И
нв

. №
 п

од
л.

 

26
79

 

     
НГТП.468317.034 РЭ 

Лист
     

11 Изм Лист № докум. Подп. Дата 
  Копировал Формат А4

 
2.3.8 Для манипуляторов вариантов исполнения МШО-50.31ХХ активный 

интерфейс задают, подавая сигнал управления на контакт 8 вилки Х1 в соответствии с 
таблицей 7. 

 
Таблица 7 – Управляющие сигналы для выбора активного интерфейса 

Логический уровень  
на входе «Квадр.вых /PS2» 

(контакт 8 вилкиХ1) 
Интерфейс 

1 PS/2 
0 квадратурный 

 
П  р и м е ч а н и е – понятие логического уровня представлено в примечании таб-

лицы 5. 
Данные управляющие сигналы должны быть подключены до подачи напряжения 

питания на манипулятор. После включения питании переключение невозможно. 
Квадратурный выход имеет два  режима работы. Выбор режима работы осуществ-

ляется подачей сигнала на управляющий контакт 19 вилки Х1. 
 

Таблица 8 – Управление режимами работы квадратурного выхода 

Логический уровень  
на входе «Правая кнопка/режим.квадр.вых» 

(контакт 19 вилкиХ1) 
Режим работы квадратурного выхода 

1 Режим 1 

0 Режим 2 
 
П  р и м е ч а н и е – Понятие логического уровня представлено в примечании таб-

лицы 5. 
Данные управляющие сигналы должны быть подключены до подачи напряжения 

питания манипулятора. После включения питании переключение невозможно. 
Временные диаграммы режимов работы квадратурного выхода приведены в на ри-

сунке Б.10, где указан пример вращения шара сначала вправо и вверх, а после влево и 
вниз (пространственная ориентация манипулятора при этом выбрана «вверх»). 

Параметры квадратурного выхода манипулятора: 
− напряжение высокого логического уровня – от 4,0 до 5,5 В; 

− напряжение низкого логического уровня – менее 0,5 В;  

− ток низкого уровня – не более 24 мА; 

− количество импульсов на один оборот шара составляет 144 ± 14; 

− при нажатии на среднюю кнопку манипулятора или подаче напряжения низкого 
уровня на контакт 18 вилки Х1 (МАСШ/Средняя кнопка) количество импульсов на один 
оборот шара составляет 72 ± 7. 
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2.4 Возможные неисправности и способы их устранения 
Возможные неисправности манипулятора и способы их устранения приведены в 

таблице 9. 
Таблица 9 –  Возможные неисправности манипулятора 

 
П р и м е ч а н и е –  Если нормальное функционирование манипулятора возможно 

только при отключенных датчиках «руки», то манипулятор считается неисправным и 
должен быть заменен обслуживающим персоналом на работоспособный из комплекта 
ЗИП к изделию заказчика. 

 
 

Неисправность Вероятная причина Способ устранения 
Отсутствует перемещение  
курсора при вращении шара и 
при этом  кнопки не работают  

Не подключен или 
поврежден  
интерфейсный  
кабель 

Проверить подключение  
интерфейсного кабеля 

Сбой компьютера Перезагрузить компьютер 
Отсутствует перемещение  
курсора при вращении шара и 
при этом  кнопки работают  

Не срабатывает  
датчик(и) «руки» 

Проверить положение руки  
относительно датчика, 
попробовать сменить  
положение руки или закрыть по 
очереди каждый из  
датчиков пальцем другой руки 
Отключить датчики «руки» 
(п.2.3.5) 

Сбой компьютера Перезагрузить компьютер 
Перемещение курсора не  
соответствует вращению шара 
(отсутствие перемещения,  
замедление, подергивание  
курсора и пр.) 

Загрязнение шара и 
пространства под 
ним 

Произвести чистку  
манипулятора (п.3.2) 

Перемещение курсора не  
соответствует вращению шара 
(резкие «прыжки»,  
самопроизвольное перемеще-
ние) 

Электропитание не 
соответствует  
требованиям 

Проверить напряжение в цепи 
питания под нагрузкой и без нее

Не проворачивается гайка поз.3 
(см. рисунок Б.8 приложения Б) 

Гайка слишком 
сильно откручена 

Ослабить винты поз.1  
(см. рисунок Б.8 приложения Б), 
повернуть гайку по часовой 
стрелке 
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3 ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ 
 

3.1 Порядок технического обслуживания манипулятора 

3.1.1 По мере работы с манипулятором на его лицевой панели, поверхности шара 
и в пространстве под шаром могут скапливаться пыль и мелкий мусор, загрязняющие 
манипулятор и способные ухудшить его эксплуатационные характеристики. Признаками 
существенного загрязнения манипулятора являются ухудшение его внешнего вида и/или  
несоответствие перемещения курсора вращению шара (отсутствие перемещения, 
замедление, подергивание курсора и пр.). 

3.1.2 По мере загрязнения лицевой панели манипулятора рекомендуется 
протирать ее мягким обтирочным материалом (безворсная ветошь), смоченным в 
техническом этиловом спирте ГОСТ 18300-87 (далее – протирочная жидкость). 

3.1.3 Очистку манипулятора рекомендуется производить при помощи комплекта 
приспособлений КПMЧ НГТП.442621.002 (поставляется по отдельному заказу). 

Состав комплекта: 
– кольцо гайки НГТП.711172.011 – 1 шт.; 
– кольцо уплотнительное НГТП.711172.012 – 1 шт.; 
– труба НГТП.711343.001 – 1 шт.; 
– сальник НГТП.715141.014 – 1 шт.; 
– фрикцион НГТП.715141.013 – 1 шт.; 
– трубка НГТП.715141.032 – 1 шт.; 
– держатель НГТП.758579.001– 1 шт.; 
– винт А.М2-6gх4 ГОСТ 17475-80 – 6 шт.; 
– отвертка – 1 шт.; 
– кисть – 1 шт.; 
– палочки ватные – 1 уп.; 
– ткань батист ГОСТ 29298-2005 – 1 шт. 
При отсутствии комплекта приспособлений КПМЧ допускается очистка манипуля-

тора аналогичными средствами и приспособлениями. 

3.1.4 Рекомендуется один раз в месяц чистить манипулятор следующим образом: 
− С помощью отвертки открутить три винта (поз. 1), расположенные на ограни-

чителе (поз. 2). Аккуратно извлечь ограничитель. 

− Открутить гайку (поз. 3) против часовой стрелки до ее полного снятия. При 
снятии гайки необходимо запомнить порядок установки уплотнительных колец. 

− Снять фрикцион (поз. 4). Выкрутить гайку сальника (поз. 5) при помощи трубы 
и трубки. С помощью захвата держателя (присоски) извлечь шар из корпуса манипулятора 
вместе с сальником (поз. 6). Вынуть кольцо сальника (поз. 7). 

− Прочистить с помощью кисти оптические линзы, расположенные на цилиндри-
ческой поверхности отсека под шар. 

− Пропитать ткань протирочной жидкостью и тщательно протереть шар и про-
странство под ним (кроме оптических линз). 

− Пропитать ватную палочку протирочной жидкостью и протереть оптические 
линзы. 
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− Установить на место, шар, кольцо сальника (поз. 7), сальник (поз. 6). Гайку 
сальника (поз. 5) вкрутить во втулку (поз. 8), совместив риски. Установить фрикцион 
(поз.4), вкрутить гайку (поз. 3), установить ограничитель (поз. 2), закрутить винты 
(поз. 1). 

П р и м е ч а н и е – Позиционные обозначения деталей приведены на рисунке Б.8 
приложения Б. 

3.1.5 Рекомендуется один раз в год протирать контакты разъемов техническим 
этиловым спиртом ГОСТ 18300-87. 

 
 
3.2 Проверка работоспособности манипулятора 

3.2.1 Проверка работоспособности манипулятора осуществлять в соответствии с 
пп.1.3.1 – 1.3.3 настоящего руководства. 

 
 
 

4 ТЕКУЩИЙ РЕМОНТ  
 

4.1 Ремонт манипулятора осуществляет предприятие-изготовитель. 
4.2 В случае отказа работоспособности манипулятора необходимо извлечь его из 

изделия заказчика и отправить на предприятие-изготовитель для ремонта или замены. 
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5 ХРАНЕНИЕ 
 
 
5.1 Назначенный срок хранения манипулятора в заводской упаковке – 16 лет при 

условии хранения в капитальных отапливаемых помещениях (категория хранения «1» по 
ГОСТ 15150-69) в соответствии с ГОСТ В 9.003-80 с проведением через 8 лет силами и 
средствами Заказчика переконсервации и планово-профилактических работ в 
соответствии с Руководством по эксплуатации.  

5.2 Назначенный срок хранения манипулятора в заводской упаковке – 3 года при 
воздействии климатических факторов внешней среды согласно категории «3» по 
ГОСТ 15150-69 в соответствии с ГОСТ В 9.003-80. 

5.3 Назначенные показатели сохраняемости исчисляются с момента сдачи 
манипулятора представителю ОТК и Представителю ВП МО на предприятии-
изготовителе. 

5.4 В помещении для хранения манипулятора не должно быть агрессивных 
примесей, вызывающих коррозию. 

 
 
 

6 ТРАНСПОРТИРОВАНИЕ  
 
 

6.1 Транспортирование манипулятора должно осуществляться в транспортной 
таре в соответствии с ГОСТ В 9.001-72. 

6.2 Транспортирование манипулятора в упаковке допускается производить 
автомобильным, железнодорожным, водным и авиационным видами транспорта на любые 
расстояния в жестких условиях (Жт) по ГОСТ В 9.001 в соответствии с правилами, 
действующими на данном виде транспорта. Транспортирование авиационным 
транспортом должно производиться в герметизированных багажных отделениях или 
кабинах.  

6.3 Упаковки при транспортировании должны быть закреплены, чтобы 
исключить возможность их взаимного смещения и ударов друг о друга. 

6.4 Не допускается транспортировать манипулятор в открытых вагонах, за 
исключением случая транспортирования в контейнерах. 
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7 УТИЛИЗАЦИЯ 
 

7.1 При утилизации манипулятор извлекают из изделия заказчика. 
Материалов, представляющих опасность для жизни, здоровья людей и окружаю-

щей среды, манипулятор не содержит. 
Манипулятор разборке не подлежит и сдается в изолятор брака в установленном 

порядке для дальнейшей переработки. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ А 
Шифр манипулятора 

(справочное) 
 

Манипулятор шаровой оптический МШО-50.ХХХХ

Интерфейс
 1 - PS/2
 2 - USB
 3 - квадратурный выход + PS/2

Количество
каналов

Конструктивное 
исполнение

Цветовое 
исполнение

 1 - 1 канал
 2 - 2 канала
 3 - 2 канала передачи данных с внешним
       управлением переключением каналов
 1 - фланцевое, размер 116х92 мм
 2 - с переходным фланцем, размер 130х130 мм
 3 - фланцевое, размер 116х100 мм
 4 - без кнопочной панели
 5 - фланцевое, размер 146х92 мм
 6 - фланцевое, размер 126х92 мм
 1 - серый (базовый) RAL 7040 (1-12)
 2 - черный 
 3 - голубой RAL 5024 (2-94)
 4 - определяется протоколом 
       согласования при заказе  

 
 

П р и м е ч а н и е - Для манипуляторов без кнопочной панели цветовое исполнение задано 
условно. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ Б 
(справочное) 

Габаритные чертежи 

 
Рисунок Б.1 – Габаритный чертеж манипуляторов МШО-50.Х11Х. 
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Рисунок Б.2 – Габаритный чертеж манипуляторов МШО-50.Х12Х. 



  
 

  

  

П
од

п.
 и

 д
ат

а 

 
И

нв
. №

 д
уб

л.
 

 
Вз

ам
. и

нв
. №

 

 
П

од
п.

 и
 д

ат
а 

12
.0

9.
20

14
 

И
нв

. №
 п

од
л.

 

26
79

 

     
НГТП.468317.034 РЭ 

Лист
     

20 Изм Лист № докум. Подп. Дата 
  Копировал Формат А4

  
 
Рисунок Б.3 – Габаритный чертеж манипуляторов МШО-50.Х13Х. 
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Рисунок Б.4 – Габаритный чертеж манипуляторов МШО-50.Х14Х. 
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Рисунок Б.5 – Габаритный чертеж манипуляторов МШО-50.Х25Х. 
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Рисунок Б.6 – Габаритный чертеж манипуляторов МШО-50.Х36Х 
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Рисунок Б.7 – Нумерация контактов соединителей манипулятора (вид с врубной 

стороны вилки). 
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Рисунок Б.8 – Расположение деталей манипулятора 
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Рисунок Б.9 – Варианты пространственной ориентации манипулятора 
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Рисунок Б.10 – Временная диаграмма режимов работы квадратурного выхода 

 

 

 


